
                                                                                                    دبیرستان:فرزانگان سراب   ی    طراح:زهرانجف     100-104تحصیلی  آزمون تستی درس اول یازدهم مشترک             سال

 

 الرقم الأول الی السابع(:)من عینّ الأصحّ والأدق فی الترجمة-4

 .به سوی کاربهتر بشتاب«:حیِّ عَلی خیر العملِ »(الف

                                                             . بیامرزوبرما رحم بفرما مارا یم پسدپروردگاراایمان آور«:ربّناآمنّافاَغفرْ لنَاوارحمنْا»ب(

 کسی بهترازبرادران شماست که عیبها رابه شما هدیه کند.«:عُیوبکمخیرُإخوانکم منَ أهدی إلیکم »ج(

.                                         هرکس شهوتش برعقلش غلبه کند،پس اوبهترازچارپایان است«:منِ البهائممَن غلبتْ شهوتُه عقلَه فهوشرّ»د(

.                                                                                     مدینتنَا حفصُ فی همقالاتِ أکثرَ  بَکتَ قدَ کاتباً أعرفِ کُنتُ (2

.                                               است رسیده چاپ به شهرمان روزنامه ی در مقاله هایش اکثر که شدم معرفی نویسنده ای به الف(

.                                                    نوشت شهری مان روزنامه های در را خویش مقالات بیشتر که شدم آشنا نویسنده ای با ب(

 .بود رسیده چاپ به ما شهر روزنامه ی در او مقاله های اکثر که شناختم را نویسنده ای من ج(

  .بود نوشته شهرمان روزنامه های در را خود مقالات بیشتر که می شناختم را نویسنده ای د(

 . داد یاد قلم با که بود گرامی کسی پروردگار که می خوانم « بالقلمِ  عَلَّمَ  الّذی الأکَرمُ ربك   و إقِرأَ » )الف (3

 بهترین مردم کسی است که به مردم سود می رساند. : أفضلُ النّاسِ أنفعُهُم للِنّاسِ ب(

 کرده اند. تألیف تربیت و تعلیم های زمینه در را ب هایی کتا دانشمندان :التَّعلیمِ وَ التَّربیةِ  مَجالاتِ فی کتبُا العُلماءُ  ألَفَّ قد ج(

                                                  .می گویند آرام سخن ،دهند قرار مخاطب را نادان افراد نها آ هرگاه : سَلاماً  قالوا الجاهلِونَ  خاطبَهَم إذا د( 

 .گربعضی وقتها غیبت کنندنبایدازهمدی. لایغتبْ بعَضُکُم بعَضاًالف( (4

 ؟می شناسی می سازد را خردها که کسی از نقدرتر گرا آیا ؟عُقولاً ینُشْیُ الذی مِنَ أجَلَّ أعلَمِتَ ب(

 .آلوده شدن به گناهان بدعملی است .بِئسَ العَملُ الفُسوقُ ج(

 .ناتوان است یغیبت تلاش .الغیبةُ جُهدُ العاجزِ د(

 .غیبت عامل مهمیّ برای قطع ارتباط میان مردم است. الغیبةُ منِ أهمِّ أسباب ِقطعِ التَّواصُل بینَ النّاسِ  الف((5

    .رازهایتان راآشکارنکنید !دانش آموزان ای .أی ها الطّلاب!لاتکشفوا أسرارهمب( 

 .مسخره کردن دیگران حرام شده استدراسلام  حُرِّمَ فی الإسلام الإستهزاء بالآخرینَ.قد (ج

 خداوند خُلقتان رانیکو می کند همانطور که آفرینش شما رانیکو می گرداند..إنّ اللهَ یحُسَِّنُ خُلقَکُم کما حسََّنَ خلَقکم( د



 پناه می بریم. گفت به پروردگار سپیده دم«:قُلْ أعوذُ بِربِّ الفلَقِ»الف((6

 راپیش فرعون فرستاد پس فرعون نافرمانی کرد.ای ما فرستاده«فرعونُ الرّسولَأرسلناإلی فرعون رسولافًعصی »ب(

 ازپروردگارتان آمرزش بخواهید که اوبسیاربخشنده است.«استغَفِروا ربَّکُم إنّه کان غفاّراً»ج(

 .د(علینا أن لانهربَ منِ أداءِ الواجِبات المَدرسیّةِ.ماازانجا م تکالیف مدرسه فرار نمی کنیم

 !دارد خوبی شلوارهای او است، همکارم مغازه آن .أفضلَُ  سَراویلُ له زَمیلی، متَجَرُ ذلك -(الف(7

 !خواهد می مردانه پیراهن این از تر ارزان فرزندم .الرّجالیّ القمیص هذا من أرخصَ یُریدُ ولدی کان -(ب

 !کردم نیکو را آن من که همانطور کنی نیکو را عجیبت اخلاق باید تو .حَسَّنتُها کمَا العجیبةَ أخلاقكَ تُحَسِّنَ أن علیك -(ج

 !کند هدیه من به مرا عیبهای تا آمد صادقم شاگردی هم .لی یُهدیَها حتیّ بِعُیوبی الصادقُ زَمیلی جاءَ -(د

  فیها اسم المکان:ماجاءعبارة عَیِّن  -8

                                                                       ! لاتطلب العلم للوصول إلی مَناصب دنیویّة( ب                                    الف(فی متجرزمیلی سراویلُ أفضل!       

   هذه الأقلامُ الغریبةُ لیسَتْ منُاسبةً للأطفال!( د                              هذاالشاعر شیرازیّ المولد وله أشعارٌ رائعةٌ!( ج

 : الصحّیحعَیِّن (9

 السَّعیُ لمِعرفةِ أسرارالآخرینَ أمرجٌمیلٌ.(ب                           . ( سُمِّیت سورةُ الحُجرات بعروس القرآنِالف

 (اتَّقوا اللهَ إنّ اللهَ تواّبٌ رحیمٌ.د                        إنّ اللهَ لاینهیَ الناّسَ عن السُخریّةِ مِن الآخرینَ.( ج

 . المؤنّثِ فی خطَأََ لا عیِّنِ (40

 الأدنی:الد نیا( د                 یرخْالأُ : رخَالآ( ج                  الآخِر:الاُخری( ب            الأولّ: الأولی( الف

 : خطَأَلا عیِّنِ (11

 .کرد تاب:توبهب(                                                       .عاب:عیب دارشدالف(

 فَضْح :رسوا کردن د(                                        .لَمزَ:عیب گرفتج(

 :عَیِّن الکَلمَِةَ الغَْریبَةَ (21

 مَطاعمِ د(                           مَصانِع ج(                              مَلابِس ب(                    مَنازِل الف(

 



  : الخطأ عیّن(43

 الأحیاء ≠ الأموَات )د                   ذنبْ #اثم )ج            نعِْمَ     #بئسَ  )ب                 إجلِسْ ≠ قمُ )الف

 .عَیِّنِ الصحیحَ للْمَحَلَّ الإعرابیَّ  لِلکَْلمِاتِ الَّتی تَحتَهاخطَ   (41

 .)صفت(هِإنشائِهذا  قِسْمٌ   منِْ نصَِّ   ب(                )فاعل(الکلامُالف(إذاتمَّ العقلُ نقصََ 

 .)صفت(فائزٌد(فریقنا                 مِن ألفِ عابدٍ.)مبتدا(خیرٌج(عالمٌ ینُتَفَعُ بعِلمهِ،

 : الواقعِ  و الحَقیقةِ  حَسبَِ  عَلیَ خطأال عَیِّن (45

 تنابز بالألقاب أمرٌ قبیحٌ. ب(   الساخرُ لیسَ بعیداًعن العیبِ! الف(

 د(التجَس س تسمیةُ الآخَرینَ بالأسماءِالقبیحةِ.                                                  .   سوءُالظّنِّ اتِّهامٌ بدونِ دلیلٍج( 

 : المجهول الفعلُ فیها عبارةً  عَیِّن (46

 .المعُلمِّ رمحَضَْ فی بآدابٍ  مَ یلتَْزِ أن الطاّلبِ  عَلیَ بیجِ ب(                           .والتعّل م آدابِ التعّلیم  حولَ  کتاباً نُؤَلِّفُ )الف

                  نتفَعُ بعِلمهِ،خیرٌ منِ ألفِ عابدٍ.عالِمٌ یُ( د                               « به علیمٌ  الله فَإنَّ  خیرٍ مِن تنُفِْقوا ما» )ج

 : معاً تفضیل ال اسم و الفاعل اسمُ فیه اجاءم العبارة عَیِّن (47

 .رینَةُ الأولی وتقولُ لاتَعیبوا الآخَتنصَحنُا الآیب (                   .المعُلِّم مِنَ أشَرَفَ أعلَمتَِ الف(

 . مُدَرِّسِهم فی الحِصة الأولیَ کانَ الط لابُ یَستَمعِونَ إلی کَلام) )د                  .وأنتَ خیرُ الرّاحِمینَ )ج

 : الصفة فیها تُوجدَُ  لاعبارةً عَیِّن (48

 . اِنشائی قراءَةِ بعدَ  المُشاغبُِ  زمیلكَُ  تنََبَّهَ ب(                 .الأکرمُ ك ربّ و إقرأْ)الف

 . بالعَدالةِ القومَ القاعدُ  أَصْلَحَ د(                  . توجَدُ غاباتٌ جمیلةٌفی مدینتنا )ج

 :الخطَأَ عَیِّن (49

 قَربَ = دنَا )د             اهتدَی    # ضلّ )ج                  ب هَرَ = فرَّ  )ب                    الذَّنَب = الإثم )الف

 .(اخُتی..... کانت...... مِن زمیلاتها علماً. )ینِلفراغل(عیّن الصَّحیح 20

 کُبری -الأکبر د(  أکبر -الکبریج(کبُری            –الکبری ب(أکبر                    -الأکبر الف(

 علی الترتیب:«فاعلا، مضافاً إلیه ومفعولاً »یکون« نا»عیّن ضمیر(24



 ب(کتبناتماریننَا حتّی یُشَجعّنا المعُلِّم.             الف(عندَماساعَدنا فقراءَ مدینتنافرحناکثیراً.

 معُلّمتناأن نَجتهدَفی دروسنا.د(تنصحنُا              یارحمانُ.لناوارحَمنْا ج(آمنّا إلیك فَاغفِرنْا

 : التَّرتیب عَلیَ المکان اسم _ التَّفضیل اسم – الفاعلِ اسم انِتَخِب (22

– مُفَرَّح                                                                مَخزَن  جُهّال- ب (  حُسنی -  الف(– اَقربَ – بَیت 

 منَازلِ – انَفعَ – مُقَلِّب)د                              مُحسنِ – اَفاضلِ – هادی )ج

 میّز الخطأ فی الترجمة:(23

 .هؤلاءطلُّابٌ مُجدّونَ نجحوا فی الامتحان.این دانش آموزان کوشا درامتحان قبول شدند الف(

 بدقة.این پزشك درکارخودماهراست وبیماران رابه دقت معاینه می کند. ب(هذه الطبیبة حاذقة فی عملها تعُاینُ المَرضی

                ج(أولئكَ أولادٌ یسُاعدِونَ أمهّاتهم فی شؤونِ البیتِ.آنهافرزندانی هستندکه مادرانشان رادرامور خانه کمك می کنند.                

 .این دومردمؤمن دراطعام یتیمان کوشیدند.یا فی إطعام الیتامَسعید( هذان الرّجُلانِ المُؤمنانِ 

 میّز الخطأ فی الترجمة:(21

  الف(علّم صدیقی نفسهَ اللغة العربیة دون أن یُشارک صفوفَ معهد اللغة والآن یتکلّم بطلاقةٍ.

 خودش زبان عربی رابدون اینکه درکلاس های کانون زبان شرکت کند،یادگرفت وبه روانی صحبت می کند. دوستم

 رسولُ اللهِ)ص(:أعلمُ النّاس منَ جمعَ علم النّاس إلی علمه. ب(قال

 .)بیافزاید(پیامبرخدافرمود:داناترین مردم کسی است که علم مردم رابه علم خویش افزود

 ج(وجادِلهم بالتّی هی أحسن إنّ ربّك هوأعلم بمن ضلّ عن سبیله.

 آن که ازراهش گمراه شده است داناترمی باشد. که )آن( نیکوتراست باآنهاستیزکن قطعاًپروردگارت بهوبا)روشی(

 د(استغفرالله خالق السموات والأرض لماارتکبت من کبائرالذنوب واعلم أنّّّه التوّاب.

 ازخداآفریننده ی آسمان ها وزمین برای آنچه  ازگناهان بزرگ انجام دادی آمرزش بخواه وبدان که او بسیارتوبه پذیراست.

 ماأُشیرإلیه بخِطٍّ: (عیّن الصحّیح فی ترجمة25ِ

 (قیمتها.) هذاالقمیص الرِّجالی؟سعرُکم ب( (زنده.)میِّتاًالعالمُ حی  وإن کان الف(

 (هفتاد.)ألف تومان ستوند( (تخفیف.)التّخفیضأعطنی ج(

 «التوفیقُ من الله» 


